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Hic Verres hereditatem sibi venisse arbitratus est, quod in eius re-
gnum ac manus venerat is, quem iste et audierat multa secum praecla-
ra habere et suspicabatur. Mittit homini munera satis large haec ad
usum domesticum, olei, vini quod visum est, etiam tritici, quod satis
esset, de suis decumis. Deinde ipsum regem ad cenam vocavit. Exor-
nat ample magnificeque triclinium; exponit ea, quibus abundabat,
plurima et pulcherrima vasa argentea — nam haec aurea nondum fe-
cerat; omnibus curat rebus instructum et paratum ut sit convivium.
Quid multa? rex ita discessit, ut et istum copiose ornatum et se hono-
rifice acceptum arbitraretur. Vocat ad cenam deinde ipse praetorem;
exponit suas copias omnis, multum argentum, non pauca etiam pocu-
la ex auro, quae, ut mos est regius et maxime in Syria, gemmis erant
distincta clarissimis.

Erat etiam vas vinarium, ex una gemma pergrandi trulla excavata,
manubrio aureo, de qua, credo, satis idoneum satis gravem testem,
Q. Minucium, dicere audistis. Iste unum quodque vas in manus sume-
re, laudare, mirari: rex gaudere praetori populi Romani satis iucun-
dum et gratum illud esse convivium. Posteaquam inde discessum est,
cogitare nihil iste aliud, quod ipsa res declaravit, nisi quemadmodum
regem ex provincia spoliatum expilatumque dimitteret. Mittit roga-
tum vasa ea, quae pulcherrima apud eum viderat; ait se suis caelatori-
bus velle ostendere. Rex, qui illum non nosset, sine ulla suspicione
libentissime dedit. Mittit etiam trullam gemmeam rogatum; velle se
eam diligentius considerare. Ea quoque ei mittitur.

hereditas .~ SW

largus, -a, -um: freigebig, reichlich — domesticus, -a, -um (domus): hiuslich, Haus- —
® olei, vini. .. tritici: Gen. part. jeweils abhingig von den guod-Sitzen — triticum, -i
(tero, trivi, tritum: eig. ,,Dreschfrucht®): Weizen — decuma, -ae (decima): der Zehnte
als Grundabgabe — exornare: ausstatten

triclinium, -i gr.: Speisesofa (Lager, auf dem man wihrend der Mahlzeit ruht), Speise-
zimmer, Speisesaal — ® Ordne: curat, ut omnibus rebus . .. paratum sit convivium —
instruere h.: ausriisten, ausstatten — convivium, -i (vivere): Gastmahl, Gelage

® quid multa { dicam? — copiosus, -a, -um: fiillig, reich, begiitert — honorificus, -a,
-um (bonos — facere): ehrenvoll — poculum, -i: Becher

distinguere: auszeichnen, schmiicken, verzieren

vinarius, -a, -um (vinum): zum Wein gehérig, Wein- — pergrandis, -e: sehr grof, rie-
sengrol — trulla, -ae: Kelle, Pfanne (zum Weinschépfen) — ex-cavare: aushohlen, h.:
herausschneiden — manubrium, -i (manus): Griff — gravis, -e h.: gewichtig

® (id) quod: zusammenfassender Relativsatz — ipsa res: der Sachverhalt selbst (der
spiter erfolgte Diebstahl) — spoliare » SW — expilare: auspliindern, berauben —
® mittit rogatum: Supinum (,,um zu erbitten®) — caelator, -oris: Ziseleur, Bildstecher
(als Kunstfachmann)

suspicio, -onis (suspicari; suspicere): Argwohn, Verdacht
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